
Carte des soins
Treatment menu



      Bienvenue pour un moment hors du temps…
              Welcome to a timeless experience…





Une méthodologie exclusive de soin 
personnalisé et adapté à chaque
instant de peau.
Un savoir-faire d’exception combiné
à une technicité et une approche
visionnaire pour un résultat effi  cace
et immédiat.
Une expertise de soin sur-mesure.

An exclusive, personalised skincare metho-
dology adapted to each skin type.
Exceptional know-how combined with technical
expertise and a visionary approach for
eff ective, immediate results.
Tailor-made skincare expertise.



UNE MÉTHODOLOGIE EN 3 ÉTAPES
A 3 stages methodology

1 
LA PHASE D’ÉVALUATION
ANALYSE DES BESOINS SPÉCIFIQUES DE VOTRE PEAU
Avant votre soin, l’expert Biologique Recherche procède à un diagnostic dermo- 
cosmétique approfondi afin d’identifier l’évolution de votre Instant de Peau©.
THE ASSESSMENT STAGE
ANALYSIS OF YOUR SKIN’S SPECIFIC NEEDS
Before your treatment, the Biologique Recherche expert carries out a thorough dermo- 
cosmetic diagnosis to pinpoint your exact Skin Instant©.

2 
LA PHASE D’INITIALISATION
PRÉPARER ET ÉQUILIBRER L’ÉPIDERME
Le protocole de soin débute par une préparation individualisée de votre épiderme, 
bouclier ultime protégeant des agressions du monde extérieur.
THE INITIALIZATION STAGE
PREPARING AND BALANCING THE EPIDERMIS
The treatment protocol begins with individualized preparation of your epidermis – the ultimate 
shield that protects from the aggressions of the external world.

3 
LA PHASE DE SOIN
CIBLER CHAQUE PROBLÉMATIQUE ET LA TRAITER EN PROFONDEUR
Cette étape comporte les produits les plus fortement dosés en actifs pour permettre, 
en “reconditionnant” l’épiderme, de l’aider à exprimer son pouvoir d’auto-régénération.
THE TREATMENT STAGE
TARGETING EACH ISSUE AND TREATING IT IN DEPTH
This stage incorporates products with the highest concentration of active ingredients, to 
“recondition” the epidermis and help enhance its potential for self-regeneration.



SOINS VISAGES
SUR-MESURE
Made-to-measure
facial treatment

SOIN
RESTRUCTURANT
ET LISSANT

1H00 - 160€  I  1H30 - 210€

Pour une peau tonifiée
Un soin reconditionnant l’épiderme 
et tonifiant, adapté à tous les 
Instants de Peau©. La peau de 
votre visage, cou et décolleté 
est drainée, lissée et tonique.

SOIN RESTRUCTURANT
ET LISSANT
For better toned skin
A reconditioning treatment that 
tones the epidermis, suitable for 
all Skin Instants©. The skin of your 
face, neck and décolleté is drained, 
smoothed and toned.

SOIN
LIFT CVS

1H00 - 160€  I  1H30 210€ 

Pour une peau liftée et tonifiée 
Un soin exfoliant et liftant 
associé à des techniques de 
modelage pour les Instants de 
Peau©  matures. La peau est 
lissée, affinée et tonifiée.

LIFT CVS TREATMENT
For lifted, better toned skin
An exfoliating and lifting treatment 
combined with massage tech-
niques for mature Skin Instants©. 
Skin is smoothed, toned and refined.

SOIN
MC110

1H00 - 160€  I  1H30 - 210€ 

Pour atténuer les rides
Un soin estompant les rides 
et ridules pour les Instants de 
Peau© atones. La peau de votre 
visage, cou et décolleté est 
tonifiée et redessinée.

MC110 TREATMENT
To reduce wrinkles
A treatment that smooths out fine 
lines and wrinkles for dull Skin 
Instants©. The skin of your face, 
neck and décolleté is toned and 
redefined.



SOIN
BIOSENSIBLE

1H00 - 160€  I  1H30 210€

Pour une peau apaisée
Un soin permettant de stabiliser 
les Instants de Peau©  particu-
lièrement fragilisés et réactifs. 
La peau de votre visage, cou et 
décolleté est plus confortable 
et apaisée.

BIOSENSIBLE TREATMENT
For soothed skin
A treatment that stabilizes Skin 
Instants© that are particularly fragile 
or prone to reactions. The skin of 
your face, neck and décolleté feels 
soothed and more comfortable.

SOIN
SECONDE PEAU

1H30 - 210€

Une première mondiale dans la cosmétique 
professionnelle, ce soin régénérant et liftant est 
conçu à partir d’un masque électrotissé à 80% 
d’acide hyaluronique de grade pharmaceutique 
pour les Instants de Peau©  altérés. Nous 
recommandons 3 séances à 1 semaine 
d’intervalle puis renouveler une fois par trimestre.

SECONDE PEAU TREATMENT
A world first in professional esthetics, this regenerating 
and lifting treatment is created using an electrospun 
mask with 80% pharmaceutical grade hyaluronic 
acid for Skin Instants©  damaged by the signs of 
ageing. We recommend 3 sessions at 1-week 
intervals and then one repeat session per trimester.
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Marque cosmétique française et éco-
responsable.
Leur philosophie “ Prendre soin du corps et
de l’âme”.
Un concept innovant alliant la lithothérapie
aux essences végétales précieuses.
Des huiles délicates, des fragrances raffi  nées, 
une expérience onirique inoubliable.

French eco-friendly cosmetics brand.
Their philosophy: “ Caring for body and soul ”.
An innovative concept combining lithotherapy with 
precious plant essences.
Delicate oils, refi ned fragrances, an unforgettable 
dreamlike experience.



MASSAGES

MASSAGES
30 MINUTES - 75€

LE CUIR CHEVELU
“ le lien avec nos pensées”
THE SCALP “ the link with our thoughts ”

LE DOS
“ le corps est notre maison, le dos 
en est sa fondation, sa protection”
THE  BACK “ the body is our home, and 
the back is its foundation and protection ”

LES JAMBES
“ aller de l’avant”
THE LEGS “ move forward ” 

LES PIEDS
“ la liberté”
THE FEET “ freedom ”

MASSAGES
1H00 - 140€  I  1H30 - 200€

MASSAGE CALIFORNIEN
Des manœuvres fluides et 
enveloppantes.
Un massage doux et réconfortant.
Fluid and enveloping movements.
A gentle, comforting massage.

MASSAGE DEEP TISSUE
Détend les muscles après le sport.
Manœuvres profondes, intenses et 
décontractantes.
Un massage récupérateur.
Relaxes muscles after sport.
Deep, intense and relaxing movements.
A recuperative massage.

MASSAGE AYURVEDIQUE
Des manœuvres toniques et détoxifiantes.
Un massage rééquilibrant et régénérant.
Toning and detoxifying movements. 
A rebalancing and regenerating massage.



SOINS DE BEAUTÉ
Beauty treatment

ÉPILATIONS / wax

SOURCILS   15€
/ EYEBROWS 

LÈVRES   10€
/ LIPS 

MENTON   10€
/ CHIN 

BRAS    20€
/ ARMS

AISSELLES   20€
/ UNDERARMS

MAILLOT CLASSIQUE 25€
 / CLASSIC BIKINI 
MAILLOT BRÉSILIEN 35€
 / BRAZILIAN BIKINI 
MAILLOT INTÉGRAL 45€
 / INTEGRAL BIKINI 
DEMI-JAMBES  25€
 / HALF LEGS 
CUISSES   25€
 / THIGHS 

JAMBES ENTIÈRES  40€
 / FULL LEGS 

DOS    30€
 / BACK
 

MAINS ET PIEDS / hands and feet 

BEAUTÉ DES MAINS 65€
/ HANDS BEAUTY TREATMENT 

BEAUTÉ DES PIEDS 65€
/ FEET BEAUTY TREATMENT 

POSE DE VERNIS  20€
CLASSIQUE / NAIL POLISH 

POSE DE VERNIS  40€
SEMI-PERMANENT
/ SEMI PERMANENT NAIL POLISH
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LA VIE DU SPA
SPA etiquette

RENDEZ-VOUS / Appointment
Nous vous demandons de vous présenter 10 minutes 
avant l’heure de votre rendez-vous.
Tout retard sera déduit de la durée de votre soin.
Please, arrive 10 minutes before your appointment time.
Any delay will be deducted from the duration of your treatment.

ANNULATION / Cancellation
En cas d’empêchement nous vous laissons le soin de 
nous prévenir 24h à l’avance.
Sans annulation de votre part la totalité de votre soin 
sera facturé.
If you are unable to attend, please give us 24 hours’ notice.
If you do not cancel, we will charge you for the entire treatment.

SOINS / Treatments
Nos soins réalisés par des professionnels sont à but 
non-thérapeutique.
Lors de votre prise de rendez-vous :
Si vous êtes enceinte ou si vous souffrez de problème 
de santé, merci de nous le signaler et de vous munir 
d’un justificatif médical attestant l’autorisation 
d’effectuer un soin.
Our professional treatments are non-therapeutic.
When making your appointment:
If you are pregnant or suffering from a health problem, please 
let us know and bring proof of your medical condition to 
authorise a treatment.

INSTALLATIONS / Facilities
Nous avons à votre disposition sauna, hammam, 
piscine et jacuzzi.
L’accès aux installations est autorisé :
- A notre clientèle hôtel de 10h00 à 20h30
- A notre clientèle extérieure de 10h00 à 17h00 à
partir d’un soin d’1h00 
We have sauna, steam room, pool and jacuzzi at your disposal.
Access to the facilities is authorised :
- Our hotel guests from 10.00 am to 8.30 pm
- Our external clients from 10.00 am to 5.00 pm for treatments 
of 1 hour or more.

PRÉCAUTION / Precaution
La direction décline toute responsabilité en cas de 
perte ou vol d’effets personnels dans l’enceinte du 
spa.
The management declines all responsibility in case of loss or 
theft of personal effects in the spa.



HÔTEL LE YULE***** & SPA
Front de neige

73150 VAL D’ISÈRE
04.79.06.11.73
spa@leyule.fr

Ouvert tous les jours de 10h00 à 20h30
Open all days from 10.00 am to 8.30 pm


